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A' cor in senza polsasi mai li' 
aghis dal Lusinz. A' van incuintra 'I 
so rcli a zirì pàs tal mar di Grau. Ti
midis in prin e un poc spauridi s, a' 
s i bùtin di riva in jù spissu lant fùr di 
chè bocona di rnont che i vons a' cla
rnavin Terglou e. podopo, cjapat 
gust, di crèt in crèt uìcant e salrant 
di ligria. at si fàsin strada timorosis 
enfri go li s e s fòndars , traviars boscs 
e valadis cun tane' pais sentàz dutaldì 
tal sore li. Un viaz lune samenat di 
cròdi s 'navora fondis e àndris scurs 
fin a sa lt a-fur , cun tun suspir di so
lèf, ta plagnis dolzis da Bassa di faz
za al soreli. Culi, frenada la corsa, 
a l si bea a cja là un fregul dulint6r par 
gjo ldi chcl zid ìn di cjamps e di praz 
prin di butasi sg lonf e plen di fuarza 
in tal fossalòn cui confradis incon
t raz via pa SI rada. 

A' son aghis chès dal Lusinz par 
dutis li' stagjons. Torgulis di autun, 
plenis di pantàn ch'a èmplin il jet cu 
la montana di San Miche!. Ma un 
timp cui scravuazzà a lune e cun di
fes is ' navora balordis, l'aga 'e lava
fur dai rapars dispès e inondava i 
cjamps metìnt in seri pericul li' cja-

sis so lit a riis di campagna. Via pa 
gnot alora, la cjampana a marcjél 'e 
rompeva 'I zidinor dai pais e clama
va adun la int par daj un ajut achei 
misars in man da aghis . In curt la co
munità! 'e jera duta impis. Ta con
fu sion gjeneral a' jerin chei ch'a 
sberlavin di paura, chei ch'a corevin 
a meti in salf il bestiame chei cu la 
barcja ch'a lavin a salva i disgraziaz 
montaz sul tet da cjasis. Passada un 
biel moment la bissebova, li' aghis 
bonadis a' si tiravin indaur e si vio
deva a lora il montafin cumbinat di 
che! frutazzàt deventat improvisa
mentri un diàul rabios. Se desolazion 
denant dai voi che slargjada di pan
tàn, chei arbui sglovàz, ches plantis 
slid ri sad is cui sterps pognèz sun tun 
flanc e cavalons di menadi zz is justa 
bunis pa pora int. 

Due' d'acordo, a' vevin fat-sù di
lune un secont rapar par salvasi di 
che! furdiciaf in corsa. Di lì inde
nant, ches d6s paradanis di tiara ba
luda a' jerin tignudis ' navora cont: 
seada l'arba, tamponadis li' infiltra
zions, sestadis li' franis e inglereàz i 
trois spa6z sot una coltra di pantàn. 

E riva va l'inviar e li' fuessatis di aga 
ferma dispès a' s'i nglazzavin e un an 
di plui fredòn, ancja la curint 'e jera 
deventada una last ra di glaz. E se sli
chiadis e se tombulis cu Ii' gjambis 
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L '/son~o dalla cima di .\1011resanro (foto Luigi Cargncl). Il ponre della ferrovia (foto Anna Uombig). 

par ajar ma a ncja se pericui inco n
triì z quanche la glaz 'e si rompeva di 
colp! Cu la primavera to rnava la vi 
ta e li ' aghi s inglazzadi s a di smolasi. 
A' erin chcs aghis, cla ri s, trasparen
ti s color da l z'ì l mai viodudis di com
pagnis in ni ssun altri tlum ; aghis dulà 
che i voi podevin sgarfiì sul font plen 
di g leria e di cogui blancs, i brancs 
di pcs in vora a svuizza come saet is. 
Aghis sli ss is come 'I ueli bunis pa r 
traviarsali s nadant obèn cu la ba rc
ja senza co ri pericui di so rta , altri s 
cui tempora ! blancjis di sb ruma ch' a 
metèvin pa ura se sbat èvi n cun fuar
za cuintra i rapiìrs. 

A cjalalu d'i sta t cui soreli alt d al 
santuari di Monsanta, al someava un 
nastri di arint tani ch'al inzeava i voi. 
Quanche po a' cjapav in -s ù spara n
ghini s in ta i sa lèz, a ti vigniva so l il 
nas ancja il bon odor da i vencjars e 
si s inti va scrosopa e sg linghiniì li' 
fueis indarint adi s dai poi : gjganz in 
fila sul or d a aga saldo a spie liìsi den-
1 ri dutaldi plens di ambiziòn . In che 
pas un esercii di sia li s a' cjantàvin di 
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matina fintrama i se ra senza fregul 
pensa a l domane, sul glereon bulìnt, 
una sdruma di fru z si la gjo ldeva un
mont a tira peis sul pel da aga cun 
tre , quarri e plui sv ui z e cundiplui, 
a la fùr e demri ta curint fredona plui 
che mai ch'e ur faseva vignì la pièl 
di ocja. Finalmentri stracs di muri, 
a' mol àv in che l spàs cussì nozzent e 
si di stiràv in come li s iart is su li' pie
ri s sboen tad is pa r suj iìsi e, a l stes 
timp , scja ldasi un fregul. A· erin ches 
ag hi s cussi neti s che a ve un a buna 
set, 'a jera un gusl a bèvilis e chei 
fru z pognèz a' stàv in poca indurmi
dìsi cun che! rimitur co ntinuo di aga 
ch'e si strucjava jù pa rosta, scossiìz 
so l da l rumor da l treno ch 'a l filava 
via dret sot la mont sa ludant , cun tun 
sivll a plui ripresis e cun bugadi s di 
fum neri , i bagnanz 'za due ' brusiìz 
di so reli . Ri vai ansant poc fur di G u
ri za, a l cjapava la curva e passava sul 
puim majestos da ferada ch'al lassa 
viodi travi a rs 'li busis dai arcs, un 
biel quadrùl cui Sabotin e ' I sa ntu a
ri ch'al vegla la zit a t e i paìs dulin1 6 r. 

(.r ~ti' .., :, P q dJ t.. tlll 

un c;,•~to da P1ed1monu, 

Pozdrav :1 PodgOftt 

Lant sù di banda d a risu lti va en
fri ' li montagnis, 'e c6r aua l dal flum 
un a second a !inia ferada che lu sor
passa sun tun puint, cun tuna so la ar
cada, e legant e snel: che! di Salcàn . 
I mo nz un d au r chela ltr i, a· ingrùmin 
ta l agiì r sgjava t c ui cori di sccu i, l'a
ga ze lesta come ni ssun 'a lt ra . Propri 
su li' rivis d a i flums a' so n nassudis 
li ' zit az parzec he l'aga 'e jc segno di 
vita, di lav6 r. Ancja Guri za a' nd 'à 
vu t la scuna dongja 'I flum. Dilunc
via e' a n ti ra t -sù fabrichi s e stabili 
menz ch'a d à n il pan par viv i, par 
meti -sù famea e tira indenant onesta
m en tri . E à n mitùt adun ancja cen
tr iì ls e letric hi s, ros tis, co lad is par re
gola il tlùs di aga e gjavaj-fùr la fua r
za ch 'e fas la li ' machinis. C hista aga 
c ussi biela, util a p a r fa di m a ngia e 
preseosa eh 'e bagna i cja mps, bevè
ra li ' bestis e rin frcscja l'ajar, j dà cli 
s igu r una man fuarta a l om ch ' a l s i 
struzzia pleat su li ' cumie ris o sui ma
chinaris in ta fabric hi s. 

Strad a fasint a' s' incò ntrin puinz 
di picra squ a d rada, al tri s in zi mènt 
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// « Ponte del Torrion e». 

armàt, passadòrs di len e puintù z a 
la buna ch'a coleghin pa'ìs di ca e di 
là da spuindis. E ches ondis grispa
clis sul pc! da curint, a' fevelin di al
tris opari s vignudi s-fùr da lis mans 
dai concui stadòrs romans come il 
puint di Manizza, localitàt 'navora 
strategjca, mitùt aclun e sdrumàt plui 
e plui volti s . Una via cli comunica
ziòn chista, ch'c nus ricua rda altri s 
lengaz batàis, uèris , migrazions e in
vasion cli popui fore sc' calàz ta ne
stris tiaris a zir'ì bon stà e pascui verz 
par passonàsi. Un'opara colosàl ch ' e 
nus ricuarcla legjons in marcja e ca
val'ìrs a cjavàl strassinàz via cli chés 
oncli s furiosis devcntaclis rossi s di 
sane. Simpri uèri s chenti , cun armi s 
ogni volta plui micidiàls e, par clong
ja, ancja il gàs sfisiant e sglavinadis 
di balis di sclopa. cli granatis e bom
bis in chè moncli à l dal '15- · I 8. E vì
timis sacrificadis a miars su pai crèz 
dal San Miche! cli scrotàt dal vert in
sieme cui Calvari, cui San Gabriel, 
cui San Mare e il Sabotìn cun Mon
santa clevcntàz grumps cli pieris gri-

La Madonnina della Vi11urw. 

// « Ponte della barca». 

sis. A'nd'erin restàz ben posa sber
la sul front; - Presente! e par tant 
timp a lune, una eros altona 'e veva 
ricuardàt che! mazzèl di 'zoventut, 
una eros slusinta cui rinès di soreli 
amont lajù a Sdraussina. 

Ma Guri za, 'a poi svantasi ben di 
ve vut tal siet zent, un biel passaz: il 
« Puint dal Torion» 'navora impuar
tant pai colegamenz ch'al permete
va cui teritori pojat a man dreta dal 
nume voltat viars la marina . Plui in 
jù , dopo chel bocon di !inia ferada, 
'a si cjatava il «Puint da barcja» 
sdrumat in timp da prima uèra mon
dial e fat-sù di gnof cui nom di 
«Puint 9 di Avòst», data ch'e segna 
l'entrada da trupis talianis in Guri
za. Una bieta ancòna cu la Madonu
ta da vitoria, mituda-sù subìta pas
sàt Lusinz, 'e ricuardava il sacrifizi 
di tane' solclaz ancja foresc'. L'an
còna 'e je ancjamò ma, cui ingher
deis di tantis stradis, si stenta unni
nìn a viodila seancja continua a jés
si un simbul di pàs e di fraternitàt par 
cl uc ·. Podopo tal votzent, al jera tal 

Il «Ponte del Tintore». 

Valòn da aghis ancja il «Puint dal 
Tintorn. Di lui nus resta sol che la 
memoria in tun disen di un pitor dal 
1837. 

Cumò Lusinz lu àn in consegna 
doi popui in boinc'rapuarz fra di lor. 

Sperìn cun dut il cùr che chistis 
aghis beneàetis rinfuarzadis dilunc
via il viaz di altris venis a' sèdin anc
jamò, di ca indenant, un leamp di 
amicizia fra li' dòs etniis, una resòn 
di plui par la d'acordo e par inma
nia un biel vivi in pàs tra i confinanz 
dat, che cui cori dal timp, a' si son 
ingropaz, oltridut, vìncui di sane cui 
fogolars impiaz luncvia il confìn. Fo
golars di civiltàt contadina ch'e j ore
va ben cui faz a la natura e tigniva 
di com i praz e i cjamps; ch'e cura
va li' montagnis senza sbancjalis e di
sboscalis fur di ogni regula; ch'e ti
gniva di voli i cors di aga e i lacs e 
il mar. Una civiltàt ch ' e preseava e 
stimava la vita dal om e par chist, i 
prodoz da tiara a' erin simpri natu
ràls e plens di savòrs. Una tiara ti
gnuda in sest cu la fadìa di chès mans 
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rujadis di neri e la piè! dura piena di 
creturis come la crosta da tiara ch ' a 
lavoravin dal erica da l' alba fin al 
muri dal dì. 

' E jera una civiltat ch'e no veva 
bains , eh ' e no veva machinis tal ga
ras e nancja la comuditat di aga in 
cjasa e tantmancul il riscjaldament 
cpur , no lassa va cjartis par ti ara né 
creps né vas di lata o di veri e né sco
vazzis ator pardut . Magaricussinò il 
progrès mora! , zivil e social noi ja cja
minat a l par dal progrès sienti ftc, tee-

nic economie di chisc' ains di indu
strializaziòn . Si à creat cussì un ta l 
scuilibri cui risult ai avonda amar di 
un gjencral mal stà, di un no jéssi mai 
contenz dal onest , di ve lassat eressi 
tal cùr la pianta sa lvadia dal cgo isin 
plui lcdros. Al ven alora di doman
dasi se si podarà torna ancjamò a bevi 
a ' zumielis che aga clara dal nes tri 
Lusinz senza i velens dai di scarics, 
torna a sclipignasi di gust la musa par 
sinti il frese, cjamina tal ven dai sio i 
trois e nasa il bon odor dai vencs sen-
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za imbcrdcàsi ta scovazzis lassadis 
pardut , e no sinti plui so t da l nas li ' 
spu zzis e no viodi sacùz e bo rsis di 
nay lo n co me band ie ri s ingropaz lai 
sterps lccaz da aga piena d i tuèss in . 
E ri varan a ncja mò a sa lvasi di muart 
sigura chi sti s aghis co lo r da l zii? E 
to rnarà la nest ra inl a o regi a ncjamò 
ben a chist num cussì vif e sgajarìn 
come che nus à n insegnat i vons? 

A l è do ma d i spera e di auguras il u 
cun dut il cùr. 

(furlan di Fara) 




